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TERMINOLOGICAL FIELD
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AHHoTanms. B cratee npezacraBneHsl nep-
BBI€ PE3yNbTATHl NPUMEHEHUs] METOJa Te3ay-
PYCHOTO MOJEITHPOBAHUS IJIsI CHCTEMaTH3aIUH
c1aboCTPYKTYPUPOBAHHON TEPMHUHOJIOTUH pa3-
BHBarolleics npeaMeTHol obnactu «Pramen-
KO» Ha MaTrepuale HCHaHCKOro fA3bIKa. YIops-
JOYEHHEe TEPMHUHOJIOTHM HCXOIOUT M3 HE0CcoC-
CIODHMAHCKOM KOHLENIMU JHHTBHCTHYECKOTO
3HaKa U JUXOTOMHH «SI3BIK — pedby. [Iponemy-
pa cucTeMaTH3aluy NoTpedoBana CKOPPEKTHU-
poBaTh AE(PUHHIMIO KIIOYEBOTO TEpMHHA
«(hIaMeHKO», OTPAKAIOUIyl0 ero 3HaueHHE B
Hayane XXI B. B cooTBeTcTBHM € JOrHYECKUM
MOJXOJOM Ha TEMaTHYECKOM JepeBe uccie-
JIyeMOH IpeAMETHOH 00JacTH MEXAy TepMH-
HOJIOTHYECCKUMHU TTOHATHUAMMU BBISIBJICHBI IICCTh
BHUJIOB CEMAHTHYECKUX OTHOILIEHHUH.

KitoueBble cj10Ba: Te3aypycHOE MOJEIH-
pOBaHKeE, HEOCOCCIOpPHAHCKast MOJIEIb JIMHTBUC-
THYECKOTO 3HaKa, JeQUHULMOHHBIA aHaju3,
TEPMHHOIIOJIE, CEMAHTHYECKUE OTHOIICHHS

Abstract. The article presents the first re-
sults of the application of the thesaurus model-
ing method for systematization of the prema-
turely structured terminology of the evolving
subject field “Flamenco” in Spanish language.
This method has been tested repeatedly on the
data of both “hard” and “soft” terminologies.
The ordering of the terminology comes from
the neo—Saussurean model of the linguistic sign
and from the dichotomy “language — speech”.
The systematization procedure required an up-
dating of the key term “flamenco”, in order to
reflect its development at the beginning of the
21st century. In accordance with the logical
thematic tree of the subject domain under study,
six types of semantic relations are revealed
between terminological concepts.

Keywords: thesaurus modeling, neo-
Saussurean model of the linguistic sign, defini-
tional analysis, terminological field, semantic
relations
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Brenenne

JluHaMI4HO pa3BHBaoLIeecs UCKYCCTBO (pIIaMEHKO, CTaBlIee IPEAMETOM 00CYKICHUS
Y MCCIIEJOBAHUs Y MCTOPUKOB KYJIBTYPBI, HCKYyCCTBOBENOB, (GHIOCO(OB, KPUTHKOB HE MO-
JKeT HE 3aUHTEepPEeCcOBaTh U JIUHTBUCTOB, KOTOPHIE B MOCIEAHUE AECATUIICTHS PELIatoT 3a/1a-
YH ONKCAHUS U aHAJIM3a TSPMUHOCUCTEM Pa3JIMYHBIX MpeaMeTHbIx obnactei (I10), paspa-
OOTKH BOIIPOCOB YHOPSAOYEHHS M YHU(PHKALUK TEPMHHOJIOTUH. AKTYallbHOCTh HCCIIE/I0-
Bauus Takoi 10 kak «PrameHKo» 00ycIoBIeHa, B YaCTHOCTH, TEM, YTO €€ TEPMHHOJIOTHU-
YEeCKUH IJIacT yHOPSAJOYEH IJIaBHBIM 00pa3oM IO aja(aBUTHOMY INPHHIMITY, a CyIIEeCT-
ByIolIHe Kiaccuukanuy sxaapoB ¢uamenko [ 18], [20], [22] npoTuBOpeYnBHI U JajeKu OT
coBepireHCcTBa. OTCYTCTBHE YETKOH CTPYKTYpHPOBAaHHOCTH Moxabs3bika [10 «Diaamenko»
HEN30€KHO BBI3BIBACT CIIOKHOCTH B H3yHUEHHH 3TOT0 MHOTOTPAaHHOTO HCKYCCTBA.

OcHOBHAAl YaCTh

B macrodmieil craThe OMUCAHBI MEPBBIE PE3YIbTAThl CHCTEMATU3AIMH IOABSA3bIKA UC-
KyccTBa (uameHKo. Hamn JIMHMBUCTHYECKUI DKCIIEPUMEHT OCHOBBIBACTCSI HA JUXOTOMHHU
«I3BIK — PEUYb)» M HEOCOCCIOPUAHCKOW KOHIEMNIMH JIMHIBUCTHYecKoro 3Haka [1], [2], [3],
[4], [6], [7], [14]. IIpennpuHUMAaETCSs MOMBITKA CUCTEMATU3UPOBATh TEPMHUHOJIOTHIO OB~
A3bIKa (DIIAMEHKO C TIOMOIIBIO0 METO/A Te3aypyCHO-CETEBOTO0 MOIEIMPOBAHNUS, 3aHSIBILIETO
MPOYHEIC MO3UIUK B COBPEMEHHOH MPHKIIATHON JHMHIBUCTUKE W JMHTBOIUIAKTUKE TPU
pEIICHNH BOIIPOCa YIOPSAOUCHHSI TEPMHHOJIOIMYECKOro ammapara Toil wiu unoi I10.
TexHONOTHS Te3aypyCHOTO MOAETHPOBAHNUS, MTO3BOJISIONIAST BBIIBUTH CKPBITHIC OT IIPSIMO-
ro HaOIIOEHUS MEXaHW3MBI CAMOOPTaHU3AINH U Pa3BUTHS S3BIKOBBIX cucteM [13], [14],
HEOJHOKPATHO ObliIa YCIIEITHO anpoOnpoBaHa Ha MaTepHaje Kak «KeCTKUX», TAK U «MsT-
kux» Tepmunooruii [ 1], [2], [3], [4], [5], [7], [8], [10], [25], [26].

Crnenyer OTMETUTH, YTO HCCIEAyeMas TEPMHHOJIOTHS OTHOCHUTCS CKOpee K paspsamy
«MSITKHX», TaK KaK ee MOHSATUHHBINA ammapaT CTpasaeT OTCYTCTBHEM YETKHUX AeHUHMIHM,
MEXI1y TEPMHHOJOTMYECKUMH TOHSATHSIMHU yCTAaHABIMBAIOTCS CHHOHMMHYECKHE OTHOIIE-
HHS, a Macca TIOHATHH (pIIaMEHKO MOSBIISIETCS B pe3yJIbTaTe MMIpoBHU3aluy. ViMnpoBusu-
POBaHHBIE MOHATHS JaJIeKO HE BCEra OCEeNAl0T B cucTeMe TepMuHonost. vy nzobumyer
TaK Ha3bIBAEMOE «pa3BHBaroIeecs (HOBOES)» (IIaMEHKO, XapaKTEepU3YIOIIEECs] CMEIICHUEM
Pa3TMYHBIX TAHIICBALHBIX U MY3BIKaTBHBIX )KAHPOB. Ero JekcuyecKkue eMuHUIBI 3aHUMa-
0T pedeBoil ypoBeHb. HeoThemiieMoOl 4acThi0 pa3BHBAIOIIErocs (GIaMeHKO SBISIETCS
Kjaccudeckoe (IaMeHKO, MOHATHHHO-TEPMHUHOJIOTHYECKAN ammapaT KOTOPOTO HILTIOCT-
pUpYET, COOTBETCTBEHHO, A3BIKOBOM ypoBeHb. IlocienHuil nmpencTaBieH B MEYaTHBIX U
OHJIAMH-CIIOBAPSX, YHIUKIONEANIX, YIeOHbIX mocobusx [15], [16], [17], [18], [19], [20],
[21], [22], [23], mOCTYKMBILKUX MaTepHaIOM JJisl IOCTPOCHHS Te3aypyca, (pparMeHThbl KO-
TOPOTO MIPUBOJATCS HHXKE.

B Hacrosiuelt craThe pelaercs, B IEPBYIO O4epe/ib, 3a/1auya IpeACTaBUTh Pe3yIbTaThl
CHCTEMaTH3alliil TEPMHUHOJIOTHU KJIACCHYECKOTO (JIaMEHKO, MPUYEM B COOTBETCTBHH C
HEOCOCCIOPHAHCKOM TPAKTOBKOM 3HAaKa Mbl HCXOAWIN U3 NEPBUYHOCTH 03HAYAEMOI0. DTOT
rmojxoJ1 0ojee NMPOAYKTHBEH B OTHOIIEHWH CIa0OCTPYKTYPHPOBAaHHBIX TEPMHHOJIOTHH,
KOTOPBIM CBOICTBEHHA aCUMMETPUSI MEX1y O3Ha4aeMbIM U o3HavawomwuM [1], [2], [3], [4],
[8], [13]. B arToii cBa3u mocTpoeHue Te3aypyca, mojenupyromero 10 «®draamenko», a B
JanpHeimeM u ApeBHewmryro mpeaMmetrHyro moxobiacts (IIIIO) «Tamer QimameHKo»,
MpeaBapsUIoch NEQUHAIMOHHBIM aHAIM30M TEPMHUHOJOTHYECKHX enuHui. Kpome Toro,
MOJTyYCHHBIE PE3YIbTaThl 00CYKIAINCH ¢ MHPOPMAHTAMH-CIICIIHAITACTAMU.

[TepBoouepeHas CIOKHOCTh CHCTEMaTH3ALMK 3aKII0Yaliach B OTCYTCTBHH OOIIEHPH-
HSTOTO ONpeJesieHns] OHITUS piamenko. CymecTBytolne Ne(pUHULNN, aKIEHTUPYOIIIE
BHUMAaHHE OOBIYHO HA OIHOH, B JIydIIeM Cllydae — TPEX COCTaBJIIOIIMX HCKYCCTBa, HE
OTpaXkatoT UCTUHHOTO TMOJIOkKEHHs Jel. Kak rmokaszano u3ydeHue coCTaBIIIOMNX (aaMeH-
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KO B UX MCTOPHYECCKOW B3aWMOCBS3H, TOMUMO TAaKHUX OOIICH3BECTHBIX KOMIIOHCHTOB Kak
NIeHHe, TaHell M TUTApHBIA akkoMIaHeMeHT uccienyemas I10 Bkmowaer psn npyrux [12],
[21], [23], [24]. Ha nyTu cTaHOBJEHUS MCKYCCTBAa OOJIbIIAS YacTh €ro COCTABIISFOLIMX
(ClleHnYecKoe MCKYCCTBO, MO33HUs, XKHUBOIUCH U JIp.) ObLIM BTOpOCTENeHHBI. OJHAKO MO-
CTCIIEHHO BCE KOMIIOHCHTHI (DJIAMEHKO CTAHOBSITCS paBHOIPaBHbIMH. Harra ¢popmynupos-
Ka JC(UHUIUY KITFOYCBOI'0 TEPMUHA UCXOINUT TAKKE U3 PA3IUYHBIX KIACCU(PHUKAIIMN KaH-
poB ¢mamenko [20]. Bece 3TH W3bICKaHUS TIO3BOJIMIIA BHECTH SICHOCTH B OIPENICICHUE, OT-
pakaroriee 3HaUCHUE TePMUHA ¢iamenko B Hadane XXI Beka, 1 OTHOBPEMCHHO JaTh IIe-
JIOCTHOE TpencTaBiieHue o Tpanuiax ucciexyemoit I10. Tlox dbraameHko ciemyer MmoHH-
MaTh MHOTOTPAaHHOE HCKYCCTBO, OOBEOMHAIONIEE TaKhe KOMIIOHCHTHI KakK IEeHUE, TaHell,
TUTAPHBII aKKOMITAHEMEHT (BKIIFOYAIOIINE SMOIMOHAIBHYIO COCTABILIONIYIO Ay HIE), a
TaKXKe CICHHYECKOE HMCKYCCTBO, MOA3HUS, CTIIIb OJEXKIBI, JKUBOIHCH, XKAPTOH, OOBIYAH.
@diaMeHKO XapaKTepu3yeTcs Pa3iIuYHbIMUA TaHIEBATbHBIMH, IECEHHBIMU U MY3bIKaJIbHBI-
MU JKaHpaMH, HaXOAAIIMMUCS B HEIIPEPHIBHOM Pa3BUTHUHU U CMELICHUH.

Ha puc. 1 mpencraBicHbl BEpXHHUE y37bl TE3aypyca, OTpaKaromue NeHUHHUIIUIO TOHS-
U pramenxo. TIoHATHA Te3aypyca CUCTEMATH3MPOBAHBI HA OCHOBE CJICIYIOIIUX OTHO-
IICHUH: MEePapXUICCKOE OTHOIICHUE «IIEJI0€ — YacTh» YCTAHABJIMBACTCS MEXIy 0000-
IIAFOIIUM TIOHATHEM (DIaMeHKO W €TO NEBATHI0 KOMIIOHEHTaMH; KOMIIOHEHTEI B CBOO O4e-
pellb BCTYMaIOT B OTHOIIEHHE conoaunHenus. [lonstue ‘nysnne’ (ucn. duende ‘nyx’, ‘He-
BHIVIMKA’, ‘TOMOBOI1’) SBISICTCS BaXKHOW 3MOIIMOHAIBFHON COCTABIISIONICH, IPUCYIIECH T1e-
HUIO, TAaHIy W TUTAPHOMY aKKOMIIAHEMEHTY. B3anMOCBsI3aHHBIMA KOMIIOHEHTAMH Ay HIIE
SIBIISIIOTCST BOOOpa)KeHNE, BIOXHOBCHHE, SMOIIMOHATBHAS OTJa4a, HMIIPOBU3AINS U TPAHC
apTUCTa, KOTOpPHIe BRI3BIBAIOT Katapcuc 3putens [11]. Ilonsatus ‘nenwue’, ‘TaHen’, ‘TWTap-
HBIA aKKOMIIAHEMEHT CBS3aHBI C MOHATHEM ‘TydHJAE OTHOIICHHEM «OOBEKT — CBOICTBO
0o0BeKTay.

dramenko
1
(1) eame  _____ -1
—’ 1
1
(2) Tamen  ______ +p  Hysmne

IS (3) l'urapHBIit aKKOMITAHEMEHT -

— (4) Cuenmueckoe UCKYCCTBO
- (5) Hos3us
— (6) Ctunpb omex bl
—— (7) Kusonucob

> (8) XKapron

v

(9) O6b19an

Puc. 1. TesaypycHoe npenctasnenue tepmutonoss 110 «®namenko» B Hauane XXI B.
Yenognuvie obosnauenus:
(1) — uudpoBbie KOIBI TOHATUI
— OTHOUICHHE «IIEJIOE — YaCTh»
— OTHOIICHHE «COTIOJIMHEHUE)
— OTHOIIEHHE «OOBEKT — CBOHCTBO OOBEKTa

BecTHHUK YepenoBenKoro rocyfapcTBeHHOro yuusepcurera ¢ 2018 o Ne2 79



®UJT0JOTUYECKHUE HAYKH

Jlns manpHeiIIel cucreMaTu3anuy Oblia BeiOpaHa oaHa u3 apeHennmx [1I10 — «Ta-
Henl (uamenko». Cpenu TaHIEBAIbHBIX TEPMHUHOJIOTHUECKHX MOHATHH OBUTM OTOOpaHBI
OCHOBHBIE TIOHSATHS, XapaKTepHbIE /st JF0OOr0 TaHIEBaJIbHO-NIECEHHOTO *aHpa. Huxke B
CTaThe Liesiecoo0pa3Hee Ha3bIBaTh Y3JIbl TEMAaTHUECKOI'O JiepeBa Ha MCCIIETyeMOM HCIIaH-
CKOM SI3BIKE.

B y31e ¢ mudpossiM kooM (2), copepikaliuM NoHATHE baile ‘“TaHel’, yCTaHABIUBAIOT-
Csl OTHOIICHHUS M3 cepbl aOCTPaKTHOCTH — KOHKPETHOCTH («pOja — BHI») U cepsl IpH-
HAUIEKHOCTH («IEJI0e — YacTh», «OOBEKT — CBOMCTBO 00BbeKTay). Ha 3TH oTHOIIEHMS Ha-
KJIaJIBIBAIOTCS HEHUEPApXWUECKHE OTHOIICHHS aHTOHMMHUHM M CHHOHMMHHU. OTHOIICHHEM
«1eyoe — 9acTey CB3aHbl MOHATUS (2) baile ‘maney’ W MOTIMHSIONINECS €My MOHSTHS
(2.1) técnica de baile (elementos y figuras) ‘mexunuxa manya (3nemenmsr u gpueypsi)’, (2.2)
compas ‘Komnac’ (CIyXUT s 0003HAUEHHS MY3BIKAIBHBIX MOHATHI MeTpa M TakTa),
(2.3) atributos de baile ‘ampubymoer manya’. Ilocneanee MOHATHE SIBIACTCS, B CBOIO OUe-
pellb, POIOBBIM JUIsl TAKUX BUAOBBIX NOHATUH Kak (2.3.1) ropa de hombre y mujer ‘odeoic-
Oa oicenckas u myxcckas’, (2.3.2) castaiiuelas ‘kacmanvemswt’, (2.3.3) abanico ‘eeep’.
[ToxBrIaMKU MHOTOTPAHHOTO IMOHATHS COMpAs SBJISIOTCA YeThIpe MoHATHs: (2.2.1) compds
de 12 tiempos ‘Osenadyamuodonvhuviti pasmep’, (2.2.2) compas de 12/5 tiempos ‘pasmep
12/5 ooneir’, (2.2.3) compas de 3 tiempos ‘mpexdonvuwiii pazmep’, (2.2.4) compas de 4
tiempos ‘wemvlpexdobHbIU pasmep .

OcrtaHoBUMCSI Tereph HOApoOHee Ha XapakTepucTuke y3na (2.1) técnica de baile
(elementos y figuras), KOTOPBIN SIBIISIETCSI POAOBBIM TI0 OTHOIICHHIO K Py BHIOBHIX H
YTOUHSIOIIMX MOJIBUIOBBIX HOHITHI. BUAOBBIMH U TTOABUIOBBIMH NOHSITUSMHE ISl téChica
de baile Oynyt, Hatipumep: palmas ‘pummuuynvie xaonxku pykamu’ (TOABUABI — sordas
XIONKU ¢ CYXuM U npueiyulenviM 38yKom’ W secas/claras ‘cunvhbie xaonku'),
llamada (OyKB. «3BOHOYEK») ‘Psi0 uia208, NOCPEOCMBOM KOMOPLIX MAHYOBUWUYA NOOdem
CUSHAIL 2UMAPUCTTY ULU NEBYY O NPEeOCMOSEM USMEHEHUS PUMMA Ul Cledyiowell cekyuu
svinonnsemoeo manya’ (MONBUNBI — salida ‘waeu, cuenanuzupylowue o 6blxo0e MAaAHYOG-
wuysl’y cierre ‘wacu, CUSHAIUSUPYIOWUE O NPUOIUNCEHUU OKOHUAHUS MAHYEBATbHbIX
odsudicenuil’); pasada ‘npoxooxka napmuepog ¢ meuenue manya’ (TOABUIBI — de pecho
‘npoxooums auyom, epyos k epyou; de espalda ‘npoxooums cnuma x cnume’).

Ha nexoTopbix noxysnax y3na (2.1) técnica de baile (elementos y figuras) ycTanaBiu-
BaeTCs OTHOLICHHE «IIeJI0€ — YacTh». TakK, YaCTHBIMHU HOHATUAMH ULl zapateados ‘hopma
manya, Komopas mpedyem ype3sbluatino NPUYYOIUBoU pabonvl CHYNHAMU, GKIIOYASL MHO-
20 GHE3ANHBIX OCMAHOBOK U HAYAT, CONPOBONCOAEMBIX YCKOPSIEMbIMU NACCANCAMU ™ SIBIISI-
FOTCSL:

e facon ‘onyckanue xaOiyKa (nsmxu) uz noI0AICEHUs. NOIHO20 yoapa (golpe) wiu no-
aynaneya (planta), npuuem Kabayx (nImKa) onyckaemcsi 8 NoJL CO CJbIUUMbBIM 36YKOM U He
nepemewiaemcs no nouy, NokKa Opy2ou wae He Havam '’

e golpe ‘yoap sceil cmonoii, 6 pezyivmame wezo 36yK NOAYYACMCS 360HKUM

e planta ‘nanecenue yoapa unu pasmewjenue CmMonvl HA NONY MOJbKO GepXHell ua-
cmbio0 (NOI0BUHOL, NOOYUEYKOU) C 8bICOKONOOHAMOU 8 NoObeme NAMKOU, npuuem yoap
Modicem Obimb NPoU3Be0eH o 38YKoM Uil be3 Hezo '

e ponta (punta) ‘Hanecenue yoapa KOHYUKOM MY@Iu Ui RATbYaMu HO2U 6 HOJ NO3A-
Oou Kopnyca uiu enepeou ONOPHOU HO2U C HeMeOleHHbIM OmedeHUeM ee NPUOIU3UMENbHO
00 YPOBHsL TI0OBINHCKU ONOPHOU HO2U

e talon ‘nodvem 8ceii Ho2u U yOap pebpom KabayKa 8 noll, nocie 4e20 Ho2d Hemeo-
JIEHHO OMCKAKUBAem NPUOIUUMENbHO K cepeOuHe UKpbl ONOPHOU HO2U .

®dukcupyst B Te3aypyce OTHOILCHHE aHTOHHUMHHM HAIIOMHUM, 4TO (popMasbHas JIOTHKa
BBIJICISIET TPU BU/Ia HECOBMECTHUMBIX MMOHSTHI: MPOTHUBOIOJIOXKHBIE (KOHTpapHbIE) MOHS-
THSI, IPOTUBOpEYaIine (KOHTPaJAUKTOPHBIE) OHITUS U HECPaBHUMBIC TIOHSATHSL.
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[TpoTuBoIONOXKHBIE (KOHTPAPHBIE) TOHITHUS ONPEIEISIOTCS KaK «HECOBMECTHMBIE T10-
HSTHS, MEXIY KOTOPHIMH BO3MOXKHO TPEThE, CPEIHEE M KOTOPbIE HE TOJBKO OTPHLAIOT
JpyT Jpyra, HO U HecyT B ceOe HEeuTO MOJIOKHUTENILHOE B3aMEH OTPHIIAEMOr0 B Hecorjac-
HOM moHsTUM» [9, c. 486]. B Tesaypyce III1O «Tanen ¢uamMeHK0» KOHTPapHBIMU HOHS-
THAMU OynyT vuelta por delante ‘nosopom nauyom Kk 3spumenim’ WM vuelta por
detras ‘'nogopom cnunou K 3pumento’, MEXAY KOTOPHIMH MOXXHO MOMECTUTH HOHITHE
vuelta quebrada ‘cnomannviii nogopom, 20e 20108a ocmaemcs noo yenom 45 epadycos, 8
mo epems Kaxk meno nogopauugaemcs’. L|eHTpaIbHBIA KOHLENT — HOBOPOT TOJIOBBI MM
(uryps! — 00N, MaprUHaJIbHBIE KOHIETITHI — YIJIBI TIOBOPOTA K 3PUTEIIO — PA3IIMYHBI.

Mexay OpoTHBOpEHANIMMH (KOHTPaAMKTOPHBIMU) MOHSATHAMH HENb3s Pa3MECTHTh
11000€ TPEThE MOHATHE, TIOCKOIBbKY 002 KOHTPAJUKTOPHBIX MOHSITHS HEIlb3s1 OJJHOBPEMECH-
HO NPHMEHUTHh K OJHOMY U TOMYy e pedepeHTy [cm.: 9, c. 487]. Cp. B tezaypyce [1I10
«Taner yamMeHKO» Mapy KOHTPAIUKTOPHBIX MOHSITHUH alante ‘nonoswcenue «anghacy, nu-
yom K 3pumensim’ vl atras ‘nonodicenue 6 npopuib N0 OMHOUWEHUIO K 3pumesim’.

HecpaBHuMBIE MOHSTHS — 3TO «IOHSTHS, KOTOpble HE UMEIOT OJvpkaiiimero oOuero
ponoBoro moHsATHA» [9, c. 387]. B oTinuumne OT ABYX NPEAbIAYLIMX TUIIOB OTHOLICHUI
371ech HeT 00UMX KOHIEnToB. OOBIYHO COIIOCTABJIEHHE TAKMX MOHSITUN HE MMEET MPaKTH-
yecKoro 3HaueHus1. [103ToMy B Hamem Te3aypyce OHH HE HCIIOIb3YIOTCH.

Uro KacaeTcsi CHHOHIMUH, OHA BKJIIOYAET /1B OTHOIICHHMS: SKBUBAJIEHTHOCTH (IyOieT-
HOCTH, WJIM TIOJTHOM CHHOHMMUH) U TOJIEPAHTHOCTH (OTHOCHTENILHOM, WIIM HETOJIHOHW CH-
HOHUMUM) [cM.: 9, c. 419, 504]. Paznuuns MexX Iy SKBUBAJICHTHBIMHA U TOJIEPAHTHBIMH TI0-
HATHAME 00HAPYKUBAIOTCS, IPEXK/E BCETO, B NEPUHHULIUIX PEaTH3yIOIINX HX TEPMUHOB.

B te3aypyce III1O «Taner ¢ramMeHK0» B OTHOIMICHHE YKBUBAIIEHTHOCTH BCTYIIAIOT I10-
HATHsL escobilla u paso de escobilla ‘wapkaowuii wae, HANOMUHAIOWULL O8UCEHIUE Mem-
ael’.

OTHOLIICHHEM TOJIEPAHTHOCTH CBSI3aHbl, HANpUMeEp, MOHATUS: floreo ‘Osudicenue pyx
MAHYoBWUY ', MUNECAas ‘HeNCHble Kpyeosble 08UNCeHUs 3ansicmuil u naivyes’, braceo ‘He-
npepuvleHoe 08udiceHue 00HOU unu obeux pyk’; pasada 'mpoxooka napmmuepos 60 epems
manya’ M paseo ‘NpoxooKa, MOPI’CECMBEHHbIU Wide, KOMOpblll coOeOuHsem o0ee ceKyuu
MAHYA UIU SIGIAEMCs OMOETbHbIM DJIEMEHMOM .

BriBoabI

B 3axitoueHue cienyer OTMETUTh, UTO MEPBBIE LIArH B CUCTEMATU3ALUN UCCIIEYyEMOMI
«MSTKOID TEPMHHOIIOTHH MOATBEPIIUTH 3()(HEKTUBHOCTh TEXHOJIOTHH TE3aypPYCHOTO MO-
JlenupoBaHus. B cOOTBETCTBUHU C JJOTMUECKUM MOAXOA0M YIAJIOCh YCTAHOBUTH IIECTh BU-
JIOB CEMAaHTUYECKUX OTHOILUEHUN MEXAY TEPMHUHOJOTMUYECKUMHU MOHATUSAMHU KJIACCUYECKO-
ro (hJIaMEHKO: «IIEJI0e — YaCTh», «POJ — BHI», KOOBEKT — CBOMCTBO 00BEKTa», COMOAYHHE-
HUE, aHTOHUMHUS (KOHTPAPHBIC U KOHTPAJIUKTOPHBIC IMOHATHUS) M CHHOHUMUS (3KBHBAJICHT-
HOCTh U TOJICPAHTHOCTH). KOPPEKTHOCTh TIOCTPOCHUS Te3aypyca 00eCIIeunBaCTCs YTOYHE-
HUEM JCQUHUIUH KIIOYCBOTO TCPMUHA (iaMeHKO, OTPAKAIOMICH ero 3HaUCHUE B HaJale
XXI B. [TomydeHHble pe3yNbTaThl 00YCIABINBAIOT OJHOBPEMEHHO HEOOXOAUMOCTH JTANTb-
HEHUIIEero MmocTPpOEHUsI U COBEPILLIEHCTBOBaHUS Te3aypyca TepmMuHonois 10 «PnameHko».
[lepcniexkTuBOM Hccaen0BaHUS SBISIETCS TAKXKE JETAIBHOE U3yUYE€HUE UMIIPOBU3UPOBAHHBIX
JIEKCUYECKUX €IMHUL], BbI3BAHHBIX [TOSIBJICHHEM HOBBIX TEHJICHIIUI B UICKYCCTBE.
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